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• Sistema di alimentazione e posa in opera di rivetti a strappo per 
gruppi automatici di rivettatura

 Al fine di incontrare le più svariate esigenze, i gruppi da noi 
progettati e realizzati sono personalizzati in funzione delle 
specifiche necessità dei clienti.

 

• Single system or multi-heads with automatic rivet feeding, it can be set 
in function of the specific necessities. 

 For further information please visit our web site www.far.bo.it.

• Système simple ou multi-tête avec alimentation automatique du rivet, 
configurable en fonction des spécificités nécessaires. 

 Pour plus d’information consulter le site www.far.bo.it.

• Grundeinheit mit einem und vielfachen Köpfen, mit automatischer 
Zuführung von dem Blindniet, konfigurierbar in abhängig von 
besonderem Bedarf. Weitere Informationen finden Sie unter www.far.
bo.it.

• Sistema mono y multicabeza con alimentación automática del 
remache, con configuración según necesidades precisas. 

 Para más informaciones les rogamos consultar el sitio www.far.bo.it.

• Pojedynczy system lub kilka głowic z automatycznym podajnikiem 
nitów, system może zostać dostosowany do indywidualnych 
potrzeb klienta. Dodatkowe informacje znają państwo na naszej 
stronie internetowej www.far.bo.it.

• Система с одной или несколькими головками с автоматической 

подачей заклёпок, возможность конфигурации в соответствии 

с индивидуальными требованиями. Для получения более 

подробной информации рекомендуется ознакомиться с наши 

сайтом www.far.bo.it.

UNITÀ BASE AUTOALIMENTATA.
AUTOFEED MAIN UNIT
UNITÉ DE BASE AUTOALIMENTÉE
GRUNDEINHEIT MIT AUTOMATISCHER ZUFÜHRUNG
UNIDAD BASE AUTOALIMENTADA
NITOWNICA STACJONARNA Z AUTOMATYCZNYM PODAJNIKIEM NITÓW
БАЗОВЫЙ БЛОК С АВТОМАТИЧЕСКИМ ПИТАНИЕМ
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Rivettatrice con alimentazione automatica del rivetto a strappo disponibile 
per rivetti da Ø 3,2 mm a Ø 5,0 mm in tutte le leghe e Ø 6,0 mm solo in lega di 
alluminio. La macchina viene fornita attrezzata per una sola misura di rivetto 
a richiesta del cliente, per l’eventuale cambio di formato, verrà fornito il kit 
adeguato alla misura occorrente.

Automatic feed riveting tool designed for rivets Ø 3,2 ÷ 5,0 mm (all alloys) and Ø 6,0 
mm (only in aluminium). The automatic feed riveting tool is equipped to place one size 
of rivet selected by customer. Kits for other sizes can be supplied on request.

Outil de pose avec chargement automatique du rivet. Il est équipé pour rivets de Ø 3.2 
mm à 5.0 mm et Ø 6.0 mm uniquement en ALU. La machine peut être fournie avec un 
kit pour l’utilisation d’un seul diamètre de rivet. Sur demande, nous pouvons livrer les 
équipements pour adapter l’outil aux différents diamètres.

Das Blindniet-Werkzeug mit automatischer Zuführung ist geeignet um Blindniete mit
Ø 3,2 - 5,0 mm (alle Materialien) und Ø 6,0 mm (nur in Aluminium) zu verarbeiten.
Das Werkzeug wird durch Auswahl des Kunden in einer Blindniet-Größe ausgestattet. 
Es kann jedoch auf Wunsch des Kunden auch mit weiteren Umrüstsätzen geliefert 
werden.

Remachadora con alimentación automática del remache disponible para remaches 
desde Ø 3,2 mm a Ø 5,0 mm en todas las aleaciones y con Ø 6,0 mm solo 
en aluminio.
La máquina se abastece equipada para un solo diámetro de remache sobre pedido 
del cliente, para el eventual cambio de formato se suministrará el kit adecuado a la 
medida necesaria.

Nitownica pneumatyczna z automatycznym podajnikiem nitów. Nitownica 
przystosowana jest do nitów Ø 3,2 mm - 5,0 mm, oraz nitów aluminiowych Ø 6,0 mm. 
Nitownica pneumatyczyna z automatycznym podajnikiem nitów dostosowana jest do 
konkretnego rozmiaru nitów, zgodnie z potrzebą klienta. 
Na zamówienie dostępne są zestawy głowic do różnych wymiarów nitów.

Заклепывающий автомат с автоматическим питанием для глухих заклепок размера от 
Ø 3,2 ÷ до 5.0 mm всех сплавов и размером с Ø 6.0 mm для деталей из алюминия. 

Этот автомат оснащается на один и только размер деталей, по запросу 

покупателя. Для того чтобы изменить формат, мы вышлем вам специальный 

адекватный набор для размера в котором нуждается клиент.

• Esempio di applicazione della rivettatrice AU 100 su un sistema robotizzato.
• Example of application of the tool AU 100 on a robotized system.
• Exemple d’application de la riveteuse AU 100 sur un système robotisé.
• Anwendungsbeispiel der Maschine AU 100 mit einem Industrie-Roboter.
• Ejemplo de aplicación de la remachadora AU1 00 sobre un sistema con robot.
• Przykład montażu urządzenia AU 100 na ramieniu robota przemysłowego. 
• Пример использования заклёпывающего аппарата AU 100 

 в роботизированной системе.

AU100




